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Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Kurusamy, Gowthaman (HC/SC) 

Envoyé : 30 mars 2020 à 16 h 08  

À : 'Tabbara, Marwan - Personnel'; Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) 

Cc : Ismail, Tasha (IC) 

Objet : Objet : Réponse rapide à la COVID-19 – Désinfectant de masque N95 pour les hôpitaux 

Ajout de Tasha d’ISDE 

Bonjour Monsieur le député Tabbara, 

J’espère que vous allez bien et que vous êtes en sécurité. 

Merci d’avoir pris en charge la question. Savez-vous s’ils ont déjà communiqué avec SC/SPAC ou ISDE? 

Je les encourage à communiquer avec Santé Canada pour s’assurer qu’ils respectent les normes réglementaires en utilisant 

les liens ci-dessous. Ces canaux ont été établis par les trois ministères pour répondre rapidement à ce genre de demandes. 

Voir ci-dessous pour plus de renseignements.  

POUR DES IDÉES NOUVELLES OU DE RÉORGANISATION : 

Industrie, Sciences et Développement économique Canada (ISDE) a lancé un « appel à l’action » pour 

aider les fabricants canadiens à lutter contre la COVID-19. Ils ont créé une nouvelle page Web 

ainsi qu’une voie d’accès pour les fabricants qui produisent les fournitures requises, qui ont le 
potentiel de réorganiser rapidement les installations ou l’équipement existants, ou qui ont des 

travailleurs qualifiés qui pourraient travailler ailleurs au Canada. 

Page Web : https://www.canada.ca/fr/services/entreprises/maintenirfairecroitreameliorerentreprise/aide-

manufacturiers.html  

Adresse de courriel générique : ic.mid-dim.ic@canada.ca  

POUR LES FOURNISSEURS DE SERVICES OU FABRICANTS EXISTANTS (PAS DE RÉORGANISATION) :  

Services publics et Approvisionnement Canada (SPAC) a créé un portail Web et un formulaire de 

demande pour les fournisseurs qui sont en mesure de fournir des produits particuliers (c.-à-d. 

masques N95, blouses, gants et autres EPI) ou des services (c.-à-d. soins infirmiers, alimentation, 

sécurité). 

L’information soumise au moyen du portail Web et de l’adresse de courriel générique est triée par type, 

puis renvoyée à une « équipe spéciale » qui compare l’information soumise au moyen du portail aux 

exigences établies par l’ASPC et les PT. 

Portail Web : https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-

canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19   

https://www.canada.ca/fr/services/entreprises/maintenirfairecroitreameliorerentreprise/aide-manufacturiers.html
https://www.canada.ca/fr/services/entreprises/maintenirfairecroitreameliorerentreprise/aide-manufacturiers.html
mailto:ic.mid-dim.ic@canada.ca
https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19
https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19
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Adresse courriel générique : TPSGC.PABPMEClient-APOSMEClient.PWGSC@tpsgc-

pwgsc.gc.ca  

FABRICANT OU IMPORTATEUR POTENTIEL DE PRODUITS DE SANTÉ QUI CHERCHE À OBTENIR DES PRÉCISIONS 

RÉGLEMENTAIRES ET SUR SES VOIES D’ACCÈS :  

mailto:TPSGC.PABPMEClient-APOSMEClient.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca
mailto:TPSGC.PABPMEClient-APOSMEClient.PWGSC@tpsgc-pwgsc.gc.ca
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Fabricant ou importateur potentiel de produits de santé qui cherche à obtenir des 

précisions réglementaires et sur ses voies d’accès : 

Pour toute question, demande de renseignements ou demande relative 

aux instruments médicaux, y compris les trousses de 

dépistage, veuillez envoyer un courriel à hc.devicelicensing-

homologationinstruments.sc@canada.ca.  

Pour toute question, demande de renseignements ou demande relative à d’autres 

produits de santé, y compris le désinfectant pour les mains, veuillez envoyer 

un courriel àhc.covidl9healthproducts-produitsdesante.sc@canada.ca  

Pour en savoir plus : 

Page de l’industrie des produits de santé 

https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/covid19-

industrie.html  

Dispositifs de diagnostic 

https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/covid19-

industrie/instruments-medicaux/autorises.html  

Désinfectants 

https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-

sante/desinfectants/covid-19.html J’espère que cette information vous sera utile. N’hésitez 

pas à communiquer avec nous si vous avez des questions. 

Merci!  

Gowthaman 

Gowthaman Kurusamy 
L.i.0 .'western and Northern (Interim) I Conseiller régional, Ontario & Ouest et Nord (par intérim) 

Office of the Minister of Health I Cabinet de la ministre de la Santé 

Gowthaman.Kurusamy@canada.ca  

Office/Bureau:(613) 957-0200 

M: (613) 868-6988 

De : Tabbara, Marwan - Personnel P       

Envoyé : 30 mars 2020 à 15 h 39  

À : Kurusamy, Gowthaman (HC/SC) <gowthaman.kurusamy@canada.ca>; Parmar, Dovejot 
(SPAC/PSPC) 

mailto:hc.devicelicensing-homologationinstruments.sc@canada.ca
mailto:hc.covidl9healthproducts-produitsdesante.sc@canada.ca
https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/covid19-industrie.html
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https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/covid19-industrie/instruments-medicaux/autorises.html
https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/covid19-industrie/instruments-medicaux/autorises.html
https://www.canada.ca/fr/sante-canada/services/medicaments-produits-sante/desinfectants/covid-19.html
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<dovejot.parmar@canada.ca> 

Objet : Trans. : Réponse rapide à la COVID-19 – Désinfectant de masque N95 pour les hôpitaux 

Bonjour Gowthaman et Dovejot, 

Barry Hunt est président-directeur général de Prescient, une entreprise dans ma circonscription, 

Kitchener-Sud - Hespeler. Il fournit aux hôpitaux un éventail de technologies et d’équipement qui 

aident à éliminer les germes et les virus à l’aide d’une lumière UV et de trousses d’autonettoyage. Il 

s’agit d’une personne avec laquelle vous devez ABSOLUMENT communiquer. Son installation possède 

de nombreuses capacités de fabrication d’EPI. Je ne saurais trop insister sur l’excellent travail qu’il a 

fait pour aider les hôpitaux dans le passé, et il ne fait aucun doute qu’il sera un atout précieux en 

cette période d’urgence. 

Veuillez communiquer avec lui le plus tôt possible. 

Je vous ai transmis un courriel qu’il m’a envoyé ce matin. Je vous remercie encore une fois de vos efforts.  

Merci 

Marwan Tabbara 

 

Marwan Tabbara, député (Kitchener Sud — Hespeler) 

Bureau 210, Immeuble de la Justice, 249, rue Wellington 

Chambre des communes  

Ottawa (Ontario)  K1A 0A6 

Office I Bureau: (613) 992-1071 Fax I Télécopieur: (613) 992-1082 E-mail 

I Courriel: Marwan.Tabbara@parl.gc.ca  

 
 

Barry Hunt 

Président et chef de direction   

Prescientx 

Prescientx  
-«4111111111818-----  

www.prescientx.com  

1 (519) 749 5267  

barry@prescientx.com  

mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:Marwan.Tabbara@parl.gc.ca
http://www.prescientx.com/
mailto:barry@prescientx.com
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De : Tabbara, Marwan – député  <Marwan.Tabbara@parl.gc.ca>  

Envoyé : 30 mars 2020 à 8 h  

À : Tabbara, Marwan - Personnel P 

Objet : Trans. : Réponse rapide à la COVID-19 – Désinfectant de masque N95 pour les hôpitaux 

De : Barry Hunt [mailto:barry@prescienbccom]  

Envoyé : 29 mars 2020 à 11 h 54  

À : Tabbara, Marwan - député; Peter Maloney 

Objet : Réponse rapide à la COVID-19 – Désinfectant de masque N95 pour les hôpitaux 

Bonjour Marwan et Peter, 

mailto:Marwan.Tabbara@parl.gc.ca
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Comme vous le savez, les hôpitaux du pays sont désespérément à court de masques N95, et rien ne laisse 

présager un changement de situation. Les travailleurs de première ligne rationnent l’utilisation des masques, 
ou les abandonnent complètement lorsque les étagères sont vides et qu’ils doivent dispenser des soins.  

J’ai besoin de votre aide pour les aider. Nous avons conçu un désinfectant N95 de grande capacité adapté 
aux hôpitaux qui permet de traiter 500 masques à l’heure. Ils étaient nécessaires en première ligne hier.  

https://kitchener.ctvnews.ca/mobile/local-companies-step-up-to-help-frontline-workers-1.4873407  

https://prescientx.com/terminator-cov  

Nous avons besoin de ce qui suit : 
1. Accélérer l’approbation de Santé Canada 
2. L’EPI pour assurer la sécurité de nos travailleurs et de nos bénévoles. 

Les hôpitaux pourraient certainement avoir besoin d’un soutien gouvernemental accéléré en matière 
d’approvisionnement. 

Soyez prudents! Je vous aime bien, mais gardez vos distances. Une longueur de bâton de hockey, s’il vous plaît. :) CA 

Barry Hunt 

Président et chef de direction  

Prescientx 

Prescientx  

www.prescientx.com  
1 (519) 749 5267  

barry@prescientx.com  

pre•scient - preSH(é)ant/ 

Avoir connaissance des événements avant qu’ils n’aient lieu – prophétique, prédictif, visionnaire  

La vie est courte. Amusez-vous bien. Changez le cours des choses :) 

Aidez-nous à changer le cours des choses à www.chaircanada.org  

https://kitchener.ctvnews.ca/mobile/local-companies-step-up-to-help-frontline-workers-1.4873407
https://prescientx.com/terminator-cov
http://www.prescientx.com/
mailto:barry@prescientx.com
http://www.chaircanada.org/

